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STEP STOOL
MODEL:WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL:WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Notes
1.1 Before Use
Use the ladder only when you are in a healthy physical condition. Using the
product when pregnant, under
medicine treatment, or when using alcohol or drugs may cause danger to
the user and other people.
Please check and make sure the ladder is in proper condition and safe to
use before every use.
Periodically check the condition of ladder to ensure safe use.
1.2 Placing the Ladder
Ladder must be placed on a flat and solid ground.
Please keep the ladder out of the reach of children.
Please be careful when positioning or moving the ladder to avoid hitting
other people, animals and any object
around you.
Do not move the ladder when a person is using it. Never use the ladder if it
has become damaged.
Contaminants on the ladder (such as wet paints, oils & lubricants, snow,
etc.) must be removed before use.
1.3 Use of the Ladder
Metal conducts electricity; never use this ladder near an electrical current.
Please do not use the ladder outdoors if in unfavourable weather
conditions.
Maximum weight capacity for this ladder is 150 kg, which includes the
weight of user, tools and materials.
Do not use in front of unlocked doors.
Do not jump or move abruptly when on the ladder.
Keep children away from the ladder.
Always wear non-slip shoes that fit properly when using the ladder.
Do not wear baggy clothing which may become caught on the ladder.
Warning: Children are not allowed to use this ladder.



- 3 -

❶ ❷

❸ ❹
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To fold up the ladder, first place the ladder on the ground, then press on the
red button with your right hand while lifting the handle with your left hand.

Address: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Made In China
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ESCABEAU
MODÈLE : WK2031.

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODÈLE : WK2031.

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Remarques
1.1 Avant utilisation
Utilisez l'échelle uniquement lorsque vous êtes en bonne condition
physique. Utiliser le produit pendant la grossesse, sous
un traitement médical, ou lors de la consommation d'alcool ou de drogues,
peut présenter un danger pour l'utilisateur et d'autres personnes.
Veuillez vérifier et vous assurer que l'échelle est en bon état et qu'elle peut
être utilisée en toute sécurité avant chaque utilisation.
Vérifiez périodiquement l'état de l'échelle pour garantir une utilisation sûre.
1.2 Placer l'échelle
L'échelle doit être placée sur un sol plat et solide.
Veuillez garder l'échelle hors de portée des enfants.
Soyez prudent lorsque vous positionnez ou déplacez l'échelle pour éviter
de heurter d'autres personnes, animaux et tout objet.
autour de vous.
Ne déplacez pas l'échelle lorsqu'une personne l'utilise. N'utilisez jamais
l'échelle si elle est endommagée.
Les contaminants présents sur l'échelle (tels que les peintures humides,
les huiles et lubrifiants, la neige, etc.) doivent être éliminés avant
utilisation.
1.3 Utilisation de l'échelle
Le métal conduit l’électricité ; n'utilisez jamais cette échelle à proximité d'un
courant électrique.
S'il te plaît n'utilisez pas l'échelle à l'extérieur si des conditions
météorologiques défavorables.
La capacité de poids maximale de cette échelle est de 150 kg, ce qui inclut
le poids de l'utilisateur, des outils et du matériel.
Ne pas utiliser devant des portes non verrouillées.
Ne sautez pas et ne bougez pas brusquement lorsque vous êtes sur
l'échelle.
Éloignez les enfants de l'échelle.
Portez toujours des chaussures antidérapantes bien ajustées lorsque vous
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utilisez l'échelle.
Ne portez pas de vêtements amples qui pourraient se coincer dans
l'échelle.
Attention : les enfants ne sont pas autorisés à utiliser cette échelle.

❶ ❷

❸ ❹
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Pour replier l'échelle, posez d'abord l'échelle au sol, puis appuyez sur le
bouton rouge avec votre main droite tout en soulevant la poignée avec
votre main gauche.

Adresse : Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVASTREETASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Fabriqué en Chine
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TRITTHOCKER
MODELL: WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Anmerkungen
1.1 Vor dem Gebrauch
Benutzen Sie die Leiter nur, wenn Sie sich in einer gesunden körperlichen
Verfassung befinden. Verwendung des Produkts während der
Schwangerschaft, unter
Eine medikamentöse Behandlung oder der Konsum von Alkohol oder
Drogen kann eine Gefahr für den Benutzer und andere Personen
darstellen.
Bitte überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Leiter in einwandfreiem
Zustand und sicher zu verwenden ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Leiter, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.
1.2 Platzierung der Leiter
Die Leiter muss auf einem ebenen und festen Untergrund aufgestellt
werden.
Bitte bewahren Sie die Leiter außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Bitte seien Sie beim Positionieren oder Bewegen der Leiter vorsichtig, um
andere Personen, Tiere und Gegenstände nicht zu treffen
um dich herum.
Bewegen Sie die Leiter nicht, wenn eine Person sie benutzt. Benutzen Sie
die Leiter niemals, wenn sie beschädigt ist.
Verunreinigungen auf der Leiter (z. B. nasse Farben, Öle & Schmierstoffe,
Schnee etc.) müssen vor der Nutzung entfernt werden.
1.3 Nutzung der Leiter
Metall leitet Elektrizität; Benutzen Sie diese Leiter niemals in der Nähe von
elektrischem Strom.
Bitte Benutzen Sie die Leiter nicht im Freien, wenn das Wetter ungünstig
ist.
Die maximale Tragfähigkeit dieser Leiter beträgt 150 kg, einschließlich des
Gewichts des Benutzers, der Werkzeuge und Materialien.
Nicht vor unverschlossenen Türen verwenden.
Springen Sie nicht und bewegen Sie sich nicht abrupt, wenn Sie auf der
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Leiter sind.
Halten Sie Kinder von der Leiter fern.
Tragen Sie beim Benutzen der Leiter immer rutschfestes und gut sitzendes
Schuhwerk.
Tragen Sie keine weite Kleidung, die sich auf der Leiter verfangen könnte.
Achtung: Kinder dürfen diese Leiter nicht benutzen.

❶ ❷

❸ ❹
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Um die Leiter zusammenzuklappen, stellen Sie die Leiter zunächst auf den
Boden und drücken Sie dann den roten Knopf mit Ihre rechte Hand,
während Sie den Griff mit der linken Hand anheben.

Adresse: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
In die USA importiert: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

In China hergestellt
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SGABELLO
MODELLO: WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELLO: WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Appunti
1.1 Prima dell'uso
Utilizzare la scala solo quando si è in buone condizioni fisiche. Utilizzando
il prodotto durante la gravidanza, sotto
il trattamento farmacologico o l'uso di alcol o droghe può causare pericolo
per l'utente e per altre persone.
Si prega di controllare e assicurarsi che la scala sia in condizioni adeguate
e sicura da usare prima di ogni utilizzo.
Controllare periodicamente le condizioni della scala per garantire un
utilizzo sicuro.
1.2 Posizionamento della scala
La scala deve essere posizionata su un terreno piano e solido.
Si prega di tenere la scala fuori dalla portata dei bambini.
Si prega di fare attenzione quando si posiziona o si sposta la scala per
evitare di colpire altre persone, animali e qualsiasi oggetto
intorno a te.
Non spostare la scala mentre una persona la sta utilizzando. Non utilizzare
mai la scala se è danneggiata.
I contaminanti presenti sulla scala (come vernici umide, oli e lubrificanti,
neve, ecc.) devono essere rimossi prima dell'uso.
1.3 Utilizzo della Scala
Il metallo conduce l'elettricità; non utilizzare mai questa scala vicino a una
corrente elettrica.
Per favore non utilizzare la scala all'aperto se in condizioni atmosferiche
sfavorevoli.
La capacità di carico massima di questa scala è di 150 kg, compreso il
peso dell'utente, degli strumenti e dei materiali.
Non utilizzare davanti a porte sbloccate.
Non saltare o muoversi bruscamente quando si è sulla scala.
Tenere i bambini lontani dalla scala.
Indossare sempre scarpe antiscivolo e della misura adeguata quando si
utilizza la scala.
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Non indossare abiti larghi che potrebbero impigliarsi nella scala.
Avvertenza: i bambini non sono autorizzati a utilizzare questa scala.

❶ ❷

❸ ❹
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Per ripiegare la scala, posizionare prima la scala a terra, quindi premere il
pulsante rosso con con la mano destra mentre si solleva la maniglia con la
mano sinistra.

Indirizzo: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Made in China



- 5 -





Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support


Técnico Soporte y certificado de garantía electrónica www.vevor.com/support

TABURETE
MODELO: WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELO: WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Notas
1.1 Antes de usar
Utilice la escalera sólo cuando se encuentre en una condición física
saludable. Usar el producto durante el embarazo, bajo
tratamiento con medicamentos, o cuando el uso de alcohol o drogas
puede causar peligro al usuario y a otras personas.
Verifique y asegúrese de que la escalera esté en condiciones adecuadas y
sea segura de usar antes de cada uso.
Verifique periódicamente el estado de la escalera para garantizar un uso
seguro.
1.2 Colocando la escalera
La escalera debe colocarse sobre un terreno plano y sólido.
Mantenga la escalera fuera del alcance de los niños.
Tenga cuidado al colocar o mover la escalera para evitar golpear a otras
personas, animales y cualquier objeto.
alrededor tuyo.
No mueva la escalera cuando una persona la esté usando. Nunca utilice la
escalera si está dañada.
Los contaminantes de la escalera (como pinturas húmedas, aceites y
lubricantes, nieve, etc.) deben eliminarse antes de su uso.
1.3 Uso de la escalera
El metal conduce la electricidad; Nunca utilice esta escalera cerca de una
corriente eléctrica.
Por favor No utilice la escalera al aire libre si las condiciones climáticas
son desfavorables.
La capacidad máxima de peso de esta escalera es de 150 kg, que incluye
el peso del usuario, las herramientas y los materiales.
No lo use frente a puertas desbloqueadas.
No salte ni se mueva bruscamente cuando esté en la escalera.
Mantenga a los niños alejados de la escalera.
Utilice siempre zapatos antideslizantes que le queden bien cuando utilice
la escalera.
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No use ropa holgada que pueda quedar atrapada en la escalera.
Advertencia: No se permite que los niños utilicen esta escalera.

❶ ❷

❸ ❹
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Para plegar la escalera, primero coloque la escalera en el suelo, luego
presione el botón rojo con mano derecha mientras levanta el mango con la
mano izquierda.

Dirección: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Hecho en china
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STOŁEK
MODEL: WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.



- 2 -

Notatki
1.1 Przed użyciem
Z drabiny korzystaj tylko wtedy, gdy jesteś w dobrej kondycji fizycznej.
Stosowanie produktu w ciąży, zgodnie z art
leczenia farmakologicznego lub podczas używania alkoholu lub
narkotyków może spowodować zagrożenie dla użytkownika i innych osób.
Przed każdym użyciem należy sprawdzić i upewnić się, że drabina jest w
dobrym stanie i można ją bezpiecznie użytkować.
Okresowo sprawdzaj stan drabiny, aby zapewnić jej bezpieczne
użytkowanie.
1.2 Umieszczanie drabiny
Drabinę należy ustawić na płaskim i twardym podłożu.
Proszę trzymać drabinę poza zasięgiem dzieci.
Należy zachować ostrożność podczas ustawiania lub przenoszenia
drabiny, aby uniknąć uderzenia innych osób, zwierząt i jakichkolwiek
przedmiotów
wokół ciebie.
Nie przesuwaj drabiny, gdy ktoś z niej korzysta. Nigdy nie używaj drabiny,
jeśli została uszkodzona.
Zanieczyszczenia na drabinie (takie jak mokre farby, oleje i smary, śnieg
itp.) należy usunąć przed użyciem.
1.3 Korzystanie z drabiny
Metal przewodzi prąd; nigdy nie używaj tej drabiny w pobliżu źródła prądu
elektrycznego.
Proszę nie używaj drabiny na zewnątrz, jeśli występują niesprzyjające
warunki atmosferyczne.
Maksymalne obciążenie tej drabiny wynosi 150 kg, co obejmuje wagę
użytkownika, narzędzi i materiałów.
Nie używać przed odblokowanymi drzwiami.
Będąc na drabinie, nie podskakuj ani nie poruszaj się gwałtownie.
Trzymaj dzieci z dala od drabiny.
Podczas korzystania z drabiny należy zawsze nosić buty antypoślizgowe,
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które są odpowiednio dopasowane.
Nie nosić luźnych ubrań, które mogą zaczepić się o drabinę.
Ostrzeżenie: Dzieci nie mogą korzystać z tej drabiny.

❶ ❷

❸ ❹
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Aby złożyć drabinę, należy najpierw ustawić drabinę na podłożu, a
następnie nacisnąć czerwony przycisk prawą ręką, jednocześnie
podnosząc uchwyt lewą ręką.

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Szanghaj
Import do AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVASTREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Import do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Wyprodukowano w Chinach
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OPSTAPJE
MODEL:WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Opmerkingen
1.1 Vóór gebruik
Gebruik de ladder alleen als u in een gezonde lichamelijke conditie
verkeert. Gebruik van het product tijdens de zwangerschap, onder
behandeling met medicijnen, of wanneer het gebruik van alcohol of drugs
gevaar kan opleveren voor de gebruiker en andere mensen.
Controleer vóór elk gebruik of de ladder in goede staat verkeert en veilig te
gebruiken is.
Controleer regelmatig de staat van de ladder om veilig gebruik te
garanderen.
1.2 Het plaatsen van de ladder
De ladder moet op een vlakke en stevige ondergrond worden geplaatst.
Bewaar de ladder buiten het bereik van kinderen.
Wees voorzichtig bij het plaatsen of verplaatsen van de ladder om te
voorkomen dat u andere mensen, dieren en voorwerpen raakt
om je heen.
Verplaats de ladder niet wanneer iemand deze gebruikt. Gebruik de ladder
nooit als deze beschadigd is.
Verontreinigingen op de ladder (zoals natte verf, oliën en smeermiddelen,
sneeuw, enz.) moeten vóór gebruik worden verwijderd.
1.3 Gebruik van de ladder
Metaal geleidt elektriciteit; Gebruik deze ladder nooit in de buurt van
elektrische stroom.
Alsjeblieft gebruik de ladder niet buiten bij ongunstige
weersomstandigheden.
Het maximale draagvermogen van deze ladder bedraagt 150 kg, inclusief
het gewicht van gebruiker, gereedschap en materialen.
Niet gebruiken voor niet-vergrendelde deuren.
Spring niet en beweeg niet abrupt wanneer u zich op de ladder bevindt.
Houd kinderen uit de buurt van de ladder.
Draag bij het gebruik van de ladder altijd antislipschoenen die goed
passen.
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Draag geen wijde kleding die vast kan komen te zitten op de ladder.
Waarschuwing: Kinderen mogen deze ladder niet gebruiken.

❶ ❷

❸ ❹
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Om de ladder op te klappen, plaatst u eerst de ladder op de grond en drukt
u vervolgens op de rode knop met uw rechterhand terwijl u de hendel met
uw linkerhand optilt.

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Gemaakt in China
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Teknisk Support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

STÅPALL
MODELL: WK2031

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: WK2031

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Anteckningar
1.1 Före användning
Använd stegen endast när du är i ett hälsosamt fysiskt tillstånd. Använder
produkten när du är gravid, under
läkemedelsbehandling, eller när du använder alkohol eller droger kan
orsaka fara för användaren och andra människor.
Kontrollera och se till att stegen är i korrekt skick och säker att använda
före varje användning.
Kontrollera med jämna mellanrum stegens skick för att säkerställa säker
användning.
1.2 Placering av stegen
Stege måste placeras på ett plant och fast underlag.
Förvara stegen utom räckhåll för barn.
Var försiktig när du placerar eller flyttar stegen för att undvika att träffa
andra människor, djur och föremål
omkring dig.
Flytta inte stegen när en person använder den. Använd aldrig stegen om
den har blivit skadad.
Föroreningar på stegen (såsom våta färger, oljor & smörjmedel, snö etc.)
måste avlägsnas före användning.
1.3 Användning av stegen
Metall leder elektricitet; använd aldrig denna stege nära en elektrisk ström.
Snälla du använd inte stegen utomhus vid ogynnsamma
väderförhållanden.
Maximal viktkapacitet för denna stege är 150 kg, vilket inkluderar
användarens vikt, verktyg och material.
Använd inte framför olåsta dörrar.
Hoppa inte eller rör dig plötsligt när du är på stegen.
Håll barn borta från stegen.
Bär alltid halkfria skor som sitter bra när du använder stegen.
Bär inte påsiga kläder som kan fastna på stegen.
Varning: Barn får inte använda denna stege.
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❶ ❷

❸ ❹
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För att fälla upp stegen, placera först stegen på marken, tryck sedan på
den röda knappen med din högra hand samtidigt som du lyfter handtaget
med vänster hand.

Adress: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai
Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany

REPUK
Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

Tillverkad i Kina
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